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FOR THE INSTALLATION OF GP-COOL SPEED   
COOLING MEANDERS IN A NE PANEL CEILING

INSTALLATION REQUIREMENTS

In order to be able to install this panel ceiling heating 
and cooling system, you have to be familiar with the 
state of the art in dry construction, as well as the 
relevant standards and legal regulations applicable 
at the installation site. Therefore, the following 
supplementary installation notes only describe 
additional information which is not necessarily 
inferred from the state of technology, and additional 
information which is important because it refers to 
a special feature of the system. This information 
is to be understood as supplementary guidelines 
and does not override the installation guidelines 
for NE panel ceilings and the installation guidelines 
for B+M GP-Cool-Speed. Should this information 
conflict with any standards and regulations at the 
place of installation, you must in any case consult 
the respective manufacturer.

All System components mentioned in these 
instructions must be mounted according to 
the installation guidelines. In the event of any 
noncomlpiance with the above, or if unapproved 
components are used, any and all legal claims against 
Baustoff + Metall GmbH and NE-Paneeldecken – 
Nagelstutz and Eichler GmbH & CO.KG shall be 
extinguished.

Note: All information corresponds to the state of 
the art at the time of printing. The installer is obliged 
to inform himself about the up-to-datedness of 
the instructions prior to installation and to work 
only in accordance with the current version. These 
guidelines are available at any Baustoff + Metall 
GmbH branch.

 
REQUIRED SITE CONDITIONS
A dry, clean, wind- and water-protected room with 
closed facade or windows and a building and air 
temperature from +7 ° C at a relative air humidity 
between 40 and 70%, is required to install the panel 
ceiling heating and cooling system. All installation 
work that causes dust, dirt and moisture, and where 
chemical agents are used, must be completed before 
installation of the ceiling is started. 

The system components must be kept dry and dust-
free during transport and storage and must always 
be stored horizontally and installed on a level surface 
until installation. For detailed information, please 
refer to the guidelines for storage and transport 
of the individual system parts or the respective 
packaging insert.

SUPPLEMENTARY INSTALLATION GUIDELINES
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Before starting the installation work, the installation 
drawings must be checked for completeness and 
conformity with the structural conditions, and the 
installer must familiarize himself with the design 
details.

PLEASE ENSURE THAT:

• All wiring work has been completed.

• All built-in units are shown correctly in the 
ceiling drawings.

• Agreements on working together during 
installation were reached for the integration of 
other systems in the ceiling (light, ventilation, 
etc.)

• All materials and safety equipment required for 
installation are available.
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Montagevorbereitung	

Vor Beginn der Montagearbeiten sind die Verlegepläne auf ihre Vollständigkeit und auf die
Übereinstimmung mit den baulichen Gegebenheiten zu prüfen und der Monteur hat sich mit den
Ausführungsdetails vertraut zu machen.

Es ist sicherzustellen, dass:

 sämtliche Installationsarbeiten bereits abgeschlossen sind

 alle Deckeneinbauten in den Plänen lagerichtig eingezeichnet sind

 für die Integrationen anderer Gewerke in die Decke (Licht, Lüftung usw.) entsprechende
Absprachen über die kooperative Montage getroffen wurden

 alle zur Montage erforderlichen Materialien und Sicherheitsausrüstungen vorhanden sind

PREPARATION FOR INSTALLATION
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SYSTEM COMPONENTS AND DISTANCES OF THE SUBSTRUCTURE
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Systemkomponenten	und	Abstände	der	Unterkonstruktion	

wall

first hanger max. 150mm

nonius lower part with NE-clamp
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MATERIAL NEEDED PER M²

ITEM NUMBER M200 M250 M300 M327,5

1. Nonius hanger top (length as required) NA110 1.65 each 1.65 each 1.65 each 1.65 each

2. Nonius lower part with NE-clamp (length 17 cm) NENUP 1.65 each 1.65 each 1.65 each 1.65 each

3. Nonius split pin (U fixing pin) NSPLINT 1.65 each 1.65 each 1.65 each 1.65 each

4.Edge angle bracket, non-load-bearing NERW2525UMBDW 0.4 rmt. 0.4 rmt. 0.4 rmt. 0.4 rmt.

5. Mounting rail, type H

NETRAGHPZF08ALU
NETRAGHPZF15ALU
NETRAGHPZF31208
NETRAGHPZF31215

1.1 rmt. 1.1 rmt. 1.1 rmt. 1.1 rmt.

6. Mounting rail connector, type H NETRAGVV 0.1 each 0.1 each 0.1 each 0.1 each

7. GP-Cool Speed profile GPCOOLSPEED4 5 rmt. 4 rmt. 3,2 rmt. 6 rmt.

8. GP-Cool Speed integral splice GPCOOLCDLÄNGSV 0.5 each 0.4 each 0.33 each 0.3 each

9. GP-Cool Speed transition connector GPCOOLÜBERGANGS upon 
request

upon 
request

upon 
request

upon 
request

10. GP-Cool Speed NE cross connector GPCOOLNEKREUZV 5 each 4 each 3 each 6 each

11. GP-Cool Speed system pipe 12 x 2,0 ROHRPE1220240 10 rmt. 8 rmt. 6.4 rmt. 12.4 rmt.

12. NE Panel Type (in different colors)

NE2808ZF192DIV
NE2815ZF185DIV 5 rmt.

NE2808ZF242DIV
NE2815ZF235DIV 4 rmt.

NE2808ZF292DIV
NE2815ZF285DIV 3.2 rmt.

NE2815ZF312DIV 3.1 rmt.

13. Panel connector
NEVER2808ZF192, 242, 292
NEVER2815ZF182, 235, 285
NEVER2815ZF312

0.5 each
0.5 each

0.4 each
0.4 each

0.33 each
0.33 each

0.3 each
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Herstellung	des	Tragrostes

Vorbereitung:

 Bei Beginn der Arbeit sind die Raummaße und die Rechtwinkligkeit des Raumes zu überprüfen

 Die vorgegebene Paneelrichtung bestimmt den Trageschienenverlauf (Tragrost immer 90° zur
Paneelrichtung) und damit bei unwinkligen Räumen – etwaige Anschnittflächen der Paneele.

 Die vorgegebene Deckenhöhe ist zu überprüfen. Die Einhaltung der Höhe ist auf etwaige
Behinderungen durch Unterzüge, Kanäle etc. unter Berücksichtigung der Paneel-System-Höhe zu
überprüfen.

Die Auslegung der Tragkonstruktion:

Sofern am Einbauort die gültigen Normen
und Vorschriften keine geringeren Abstände
fordern (Deckengewicht ohne Einbauteile 15
Kg), sind die Maximalabstände der
nebenstehenden Zeichnung einzuhalten.

Ausrichtung der Tragkonstruktion:

1. Die eingestanzten Pfeile an den Trag-
schienen müssen in dieselbe Richtung
weisen.

2. Die Paneeleinhängeachsen an der Unterseite der Tragschienen sind entsprechend der
gewünschten Lage der Paneele aneinander im 90° Winkel auszurichten. Das Einhängen
eines Richt-Paneels zum Ausrichten der Konstruktion wird empfohlen.

❶ RW2525 ❷ Paneel Tragschiene ❸ Hängerteil
Abb.: 1
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❶ RW2525  ❷ Panel mounting rail  ❸ Hanger parts

H-rail +
NE-Nonius hangers

Figure 1

PREPARATION: 

• At the beginning of the work, check the room 
dimensions and the right angularity of the room.

• The specified panel direction determines the 
mounting rail positions (suspension grid system 
always 90 ° to the panel direction) and thus with 
non-right-angular rooms, any cut surfaces of the 
panels.

• It must be checked whether the ceiling complies 
with the specified ceiling height. The ceiling 
must be checked for any obstruction caused by 
joists, ducts, etc., taking into account the height 
of the panel system, in order to verify that the 
ceiling height is complied with.

THE DESIGN OF THE SUPPORTING STRUCTURE:

As long as the applicable standards and regulations 
at the place of installation do not require smaller 
distances (ceiling weight without built-in parts 15 
kg), the maximum distances shown in the drawing 
on the right must be observed.

ALIGNMENT  OF  THE  SUPPORTING  STRUCTURE:

1. The stamped arrows on the mounting rails must 
point in the same direction.

2. The panel hang axes on the bottom of the 
mounting rails are to be aligned according to the 
desired position of the panels to each other in a 
90 ° angle. Using a straightening panel to align 
the structure is recommended. ..........................
 

 

PREPARATION OF THE SUSPENSION GRID SYSTEM
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3. Depending on the selected detail, the wall 
brackets are to be fastened.

4. The mounting rail connections are made 
with a snap rivet each in  the key holes of 
mounting rails and mounting rail connec-
tor on the mounting rails to be connected. 
This type of connection ensures a neces-
sary compliance of the module, even if the 
connection of the mounting rails leaves a 
narrow joint between the mouning rails. 
 
NOTE: In the case of mounting rail connec-
tions, a hanger must always be provided at 
a distance of 150 mm from the connection 
point.

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

5. Mounting rails must never be installed or 
fastened tightly between limiting compo-
nents because of thermal expansion. They 
must be free to move, so that when the 
panels are mounted, all mounting rails can 
align within the module.

Please note:

• Only a compression-rigid suspension assembly 
with the listed system components is permitted.

• The L-brackets must be  fastened to the wall in a 
friction-locked manner.

• The Nonius hanger lower part must lock audibly 
and firmly engaged in the cutouts of the 
mounting rail. (See Figure 1)

• Never use damaged Nonius pieces!

• Use two split pins or a double clamp between 
Nonius hanger top and lower parts, according to 
the manufacturer‘s guidelines. 

• Design and position the building expansion joints 
accurately according to expected movement.

• Only metal anchors with corresponding 
approvals are to be used. Pullout tests with 
safety factor must be performed and a record of 
it made. 
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3. Je nach gewähltem Ausführungsdetail sind die
Wandwinkel zu befestigen.

4. Die Trageschienenverbindungen erfolgen mit je
einer Schnappniete auf den zu verbindenden
Trageschienen in den Schüssellöchern von
Trageschienen und Trageschienenverbinder. Diese
Art der Verbindung sichert eine notwendige
Einhaltung des Moduls, auch wenn durch die
Verbindung der Tragschienen eine schmale Fuge
zwischen den Trageschienen verbleibt.

Bei Trageschienenverbindungen ist grundsätzlich
je ein Abhänger im Abstand von 150 mm von der
Verbindungsstelle vorzusehen.

5. Trageschienen dürfen wegen Wärmeausdehnung nie stramm zwischen begrenzende Bauteile
eingebaut oder befestigt werden. Sie müssen frei beweglich sein, damit sich beim Einhängen der
Paneele alle Trageschienen untereinander im Modul selbst ausrichten können.

Hinweis: Dübelauszugsprotokoll anfertigen! Sitz der Noniusunterteile und Noniussplint sowie die Achsmaße der
Tragkonstruktion und die Abstände zu Einbauten nach Fertigstellung nochmals prüfen.

Bitte beachten:

 Es ist nur eine drucksteife Abhängung mit den
angeführten Systemkomponenten zulässig

 Die L-Winkel müssen kraftschlüssig an der Wand
befestigt werden

 Der Noniusunterteil muss hörbar und fest in die
Ausstanzungen der Tragschiene einrasten.
(s. Abb. 1)

 Keinesfalls beschädigte Noniusteile verwenden!
 Zwischen Noniusoberteil und Unterteil sind zwei

Splint oder eine Doppelklammer entsprechend
den Herstellerrichtlinien zu verwenden.

 Gebäudedehnfugen sind entsprechend den zu
erwartenden Bewegungen lagegenau
auszubilden

 Es sind nur Metalldübel mit entsprechenden
Zulassungen zu verwenden. Auszugprüfungen
mit Sicherheitsfaktor sind durchzuführen und zu
Protokollieren.
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Support rail connector

NOTE:

Perform an anchor pullout test and make 
a record of it. Re-check the fit of the Nonius 
hanger lower parts and Nonius pin and center-
to-center distances of the support structure 
and distances to any built-in units after 
completion.
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PREPARATION: 

Like C channels, the heat transfer profiles can be 
extended as desired using integral splices (item no. 
CDECKENPROFVERB), which prevents waste. Keep 
a minimum plate length of 30cm and an offset of 
joints of 100cm profile minimum.

When cutting the profiles, the following 
specifications and tool recommendations must be 
observed:

1. To cut the profiles, use a cutting saw for metal 
sections. We recommend the Makita type 
LC1230 cutting saw. It is always necessary to 
use a suitable saw blade for metal sections. The 
model Makita 305mm SAWBLADE  combined 
with the recommended cutting saw is an 
optimum combination. Observe the work safety 
regulations of saws and always fix the profile 
before cutting.

2. Check the burr formation on the profile after 
cutting and deburr specifically the pipe channel 
as required. For deburring, the item with the 
item no. PROFILENTGRAT16 is recommended.

3. Clean the profile from dust and chips after 
cutting.
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Montage	der	Wärmeleitprofile	

Vorbereitung:

Die Wärmeleitprofile können wie CD-Profile mit einem
Profilverbinder (Artnr. CDECKENPROFVERB) beliebig verlängert
werden, womit eine verschnittfreie Verarbeitung gegeben ist. Eine
Mindestprofillänge von 30 cm und die Stoßversetzung der Fugen
von mindestens 100 cm sind dabei einzuhalten.

Beim Zuschnitt der Profile sind die folgenden Angaben und Werkzeugempfehlungen zu beachten.

1. Zum Schneiden der Profile ist eine Trennsäge für Metallprofile zu
verwenden. Es wird die Trennsäge Makita Typ LC1230 empfohlen. Es
muss immer ein geeignetes Sägeblatt für Metallprofile verwendet
werden. Das Sägeblatt vom Typ Makita SÄGEBLATT305 ist in Verbindung
zur empfohlenen Trennsäge eine optimale Kombination. Beachten Sie die
Arbeitssicherheitsvorschriften von Sägen und fixieren Sie stets das Profil
vor dem Schneidvorgang.

2. Überprüfen Sie nach dem Schneiden die Gratbildung am Profil und
Entgraten Sie speziell den Rohrkanal nach Erfordernis. Als Entgrater ist
der Artikel mit der Art.nr. PROFILENTGRAT16 zu empfehlen.

3. Reinigen Sie das Profil nach dem Zuschnitt von Staub und Spänen
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MOUNTING OF GP-COOL SPEED PROFILES
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MOUNTING OF PROFILES: 

Mount the heat transfer profiles to the support 
structure using a system wire anchor according to 
the system requirements shown in the illustration 
on the right (item no. GPCDRAHTANK). Make sure 
that all 4 hooking lugs of the wire anchor are hooked 
into the hook of the profile.

The profiles should always be centered along the 
panel axis, with a distance of 200mm to the wall and 
the components.
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Metalldecke

Klimadecke B+M GP-Cool Speed

SONSTIGE ergänzende Montagerichtlinie PANEELKLIMADECKEN

Die Profilmontage:

An der Tragkonstruktion sind nun entsprechend den
Systemvorgaben in Abb. rechts
die Wärmeleitprofile mit dem System-Drahtanker
(Art.nr. GPCDRAHTANK) zu befestigen. Hier ist
darauf zu achten, dass alle 4 Einhängenasen des
Drahtankers im Einhängehacken des Profils
eingehängt sind.

Die Profile sind immer mittig der Paneelachsen
anzuordnen, wobei zur Wand und zu den
Einbauteilen ein Abstand von 200 mm einzuhalten
ist.

Legende: ❶ RW2525 ❷  Paneel Trageschiene
❸  Hängerteil ❹  GPCS Profil
❺ Drahtbügel ❻  Paneel

HINWEIS: Vor Beginn der Montage der
Wärmeleitprofile muss noch geklärt werden,
wo die Anschlussverrohrungen für die
Klimadecken geführt werden.
Gegebenenfalls vorher noch die Montage
der Anschlussverrohrung im
Deckenzwischenraum durchführen
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Key:  ❶ RW2525     ❷ Panel mounting rail   
 ❸ Hanger part     ❹ GPCS Profile   
 ❺ Wire brackets ❻ Panel

NOTE:

First plan where to route the supply and return pipework for the heating and cooling ceilings before 
mounting the heat transfer profiles. Mount the supply and return pipework in the above-ceiling 
plenum space first, if necessary.
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B + M GP-COOL SPEED PANEL CEILING COOLING CAPACITY

COOLING CAPACITY MEASUREMENT ACCORDING TO DIN EN 14240
(TEST REPORT FTZ_2017_KF2337, FTZ E.V. ISSUED AT THE WESTSÄCHSISCHE HOCHSCHULE 
ZWICKAU)

TEST SPECIMEN: 

Panel ceiling B + M GP-Cool Speed   Panel Alu, open panel ceiling made of non-perforated aluminum panels, 
heat transfer profiles made of galvanized sheet steel 0.7mm, 150mm wide; plastic pipes 12 x 2.0mm, 2 pipes 
each clamped into profile from below.

• Alu Panel 200/8 (192 Panel – 8 joint)
• Alu Panel 250/8 (242 Panel – 8 joint)
• Alu Panel 300/8 (292 Panel – 8 joint)
• Alu Panel 200/15 (185 Panel – 15 joint)
• Alu Panel 250/15 (235 Panel – 15 joint)
• Alu Panel 300/15 (285 Panel – 15 joint)
• Alu Panel 327.5/15 (312.5 Panel – 15 joint)

CONSTRUCTION TYPE OF TEST SPECIMEN: 

open ceiling

ACTIVE SURFACE CAPACITY: 

Rated cooling capacity with temperature difference ΔθN =  8,0 K : 80.4 W/m²

Rated cooling capacity with temperature difference ΔθN = 10,0 K : 102.1 W/m²
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Metalldecke

Klimadecke B+M GP-Cool Speed

SONSTIGE ergänzende Montagerichtlinie PANEELKLIMADECKEN

Kühlleistungen	B+M	GP-Cool	Speed	Paneel	KÜHLEN	

Kühlleistungsmessungen nach DIN EN 14240
(zum Prüfbericht FTZ_2017_KF2337, FTZ e.V. an der Westsächsischen Hochschule Zwickau)

Bezeichnung des Prüflings: Paneeldecke „B+M GP-Cool Speed Paneel Alu“
offene Paneeldecke aus ungelochten Aluminiumpaneelen
Wärmeleitprofile aus verz. Stahlblech 0,7 mm, 150 mm breit;
Kunststoffrohre 12 x 2,0 mm, jeweils 2 STK von unten in Profil
geklemmt

 Alu Paneel 200/8 (192 Paneel – 8 Fuge)
 Alu Paneel 250/8 (242 Paneel – 8 Fuge)
 Alu Paneel 300/8 (292 Paneel – 8 Fuge)
 Alu Paneel 200/15 (185 Paneel – 15 Fuge)
 Alu Paneel 250/15 (235 Paneel – 15 Fuge)
 Alu Paneel 300/15 (285 Paneel – 15 Fuge)
 Alu Paneel 327,5/15 (312,5 Paneel – 15 Fuge)

Bauart des Prüflings:  offene Decke

aktive Flächenleistung:

Nenn-Kühlleistung bei Temperaturdifferenz ΔθN = 8,0 K : 80,4 W/m²

Nenn-Kühlleistung bei Temperaturdifferenz ΔθN = 10,0 K : 102,1 W/m²
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Chapter 2 Determining capacity 
 

Technical Data Sheets: B + M GP-Cool Speed COOLING 
 
Cooling capacity measurement according to DIN EN 14240 
(test reports FTZ_2014_KF2270, FTZ_2014_KF2200a, VUT-F-656.10.14, FTZ_2014_KF2266, FTZ e.V. of 
Westsächsische Hochschule Zwickau, Germany) 
 
Test specimen: B+M GP-Cool Speed gypsum board cooling ceiling 

Heat transfer profiles made of galvanized sheet steel, 0,7mm thick, 150 
mm wide;  12 x 1,3mm, 2 pipes each clamped into profile from below 

 
o Plasterboard ceiling or acoustical ceiling board 12,5 mm (λ = ca. 0,25 W/mK) 
o Plasterboard ceiling or acoustical ceiling board - heating and cooling ceiling board 10 mm 

(λ = ca. 0,30 W/mK) 
o Acoustical ceiling board - heating and cooling ceiling board plaster coating 10 mm (λ = 

ca. 0,25 W/mK) 
o Gypsum plasterboard - heating and cooling ceiling board graphite addition 10 mm (λ = ca. 

0,45 W/mK)  
o Gypsum plasterboard - heating and cooling ceiling board graphite addition 10 mm (λ = ca. 

0,52 W/mK)  
 
 
Construction type of test specimen:  closed ceiling 
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327.5/15 (312.5 Panel - 15 joint)
200/15 (185 Panel - 15 joint)
200/8 (192 Panel - 8 joint)
250/15 (235 Panel - 15 joint)
250/8 (242 Panel - 8 joint)
300/15 (285 Panel - 15 joint)
300/8 (292 Panel - 8 joint)



B+M GP-COOL SPEED
Installation Guidelines

12

Rated cooling capacities: (determined by calculation concerning the active area)

o Alu Panel 200/8 (192 Panel – 8  joint)

 Rated cooling capacity with temperature difference  ΔθN = 8.0 K  : 60.3 W/m² 
 Rated cooling capacity with temperature difference  ΔθN = 10.0 K  : 76.6 W/m²

o Alu Panel 250/8 (242 Panel – 8 joint)

 Rated cooling capacity with temperature difference  ΔθN = 8.0 K  : 48.3 W/m² 
 Rated cooling capacity with temperature difference  ΔθN = 10.0 K  : 61.3 W/m²

o Alu Panel 300/8 (292 Panel – 8 joint)

 Rated cooling capacity with temperature difference  ΔθN = 8.0 K  : 38.6 W/m² 
 Rated cooling capacity with temperature difference  ΔθN = 10.0 K  : 49.1 W/m²

o Alu Panel 200/15 (185 Panel – 15 joint)

 determined by calculation 
 Rated cooling capacity with temperature difference  ΔθN = 8.0 K  : 66.3 W/m² 
 Rated cooling capacity with temperature difference  ΔθN = 10.0 K  : 84.3 W/m²

o Alu Panel 250/15 (235 Panel – 15 joint)

 determined by calculation 
 Rated cooling capacity with temperature difference  ΔθN = 8.0 K  : 53.1 W/m² 
 Rated cooling capacity with temperature difference  ΔθN = 10.0 K  : 67.4 W/m²

o Alu Panel 300/15 (285 Panel – 15 joint)

 determined by calculation 
 Rated cooling capacity with temperature difference  ΔθN = 8.0 K  : 42.4 W/m² 
 Rated cooling capacity with temperature difference  ΔθN = 10.0 K  : 53.9 W/m²

o Alu Panel 327,5/15 (312,5 Panel – 15 joint)

 determined by calculation 
 Rated cooling capacity with temperature difference  ΔθN = 8.0 K  : 79.5 W/m² 
 Rated cooling capacity with temperature difference  ΔθN = 10.0 K  : 101.1 W/m²
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B + M GP-COOL SPEED PANEL CEILING HEATING CAPACITY
HEATING CAPACITY CALCULATIONS IN KEEPING WITH DIN 14037-5

(TEST REPORTS FTZ 2017_HF1093, FTZ E.V. ISSUED AT WESTSÄCHSISCHE HOCHSCHULE ZWICKAU)

TEST SPECIMEN: 

Panel ceiling B + M GP-Cool Speed   Panel Alu, open panel ceiling made of non-perforated aluminum panels, 
heat transfer profiles made of galvanized sheet steel 0.7mm thick, 150mm wide; plastic pipes 12 x 2.0mm, 2 
pipes each clamped into profile from below.

• Alu Panel 200/8 (192 Panel – 8 joint)
• Alu Panel 250/8 (242 Panel – 8 joint)
• Alu Panel 300/8 (292 Panel – 8 joint)
• Alu Panel 200/15 (185 Panel – 15 joint)
• Alu Panel 250/15 (235 Panel – 15 joint)
• Alu Panel 300/15 (285 Panel – 15 joint)
• Alu Panel 327.5/15 (312.5 Panel – 15 joint)

CONSTRUCTION TYPE OF TEST SPECIMEN: 

open ceiling

ACTIVE SURFACE CAPACITY:

Rated heating capacity with temperature difference        ΔθN = 15.0 K : 111.6 W/m²
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SONSTIGE ergänzende Montagerichtlinie PANEELKLIMADECKEN

Heizleistungen	B+M	GP-Cool	Speed		Paneel	HEIZEN	

Heizleistungsberechnungen in Anlehnung an DIN EN 14037-5
(zu den Prüfberichten FTZ 2017_HF1093, FTZ e.V. an der Westsächsischen Hochschule Zwickau)

Bezeichnung des Prüflings: Paneeldecke „B+M GP-Cool Speed Paneel Alu“
offene Paneeldecke aus ungelochten Aluminiumpaneelen
Wärmeleitprofile aus verz. Stahlblech 0,7 mm, 150 mm breit;
Kunststoffrohre 12 x 2,0 mm, jeweils 2 STK von unten in Profil
geklemmt

 Alu Paneel 200/8 (192 Paneel – 8 Fuge)
 Alu Paneel 250/8 (242 Paneel – 8 Fuge)
 Alu Paneel 300/8 (292 Paneel – 8 Fuge)
 Alu Paneel 200/15 (185 Paneel – 15 Fuge)
 Alu Paneel 250/15 (235 Paneel – 15 Fuge)
 Alu Paneel 300/15 (285 Paneel – 15 Fuge)
 Alu Paneel 327,5/15 (312,5 Paneel – 15 Fuge)

Bauart des Prüflings:  offene Decke

aktive Flächenleistung:

Nenn-Heizleistung bei Temperaturdifferenz ΔθN = 15,0 K : 111,6 W/m²
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Chapter 2 Determining capacity 
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327.5/15 (312.5 Panel - 15 joint)

200/15 (185 Panel - 15 joint)

200/8 (192 Panel - 8 joint)

250/15 (235 Panel - 15 joint)

250/8 (242 Panel - 8 joint)

300/15 (285 Panel - 15 joint)

300/8 (292 Panel - 8 joint)
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Rated heating capacities: (determined by calculation concerning the active area)

o Alu Panel 200/8 (192 Panel – 8 joint)

 Rated heating capacity with temperature difference ΔθN = 15.0 K  : 83.7 W/m²

o Alu Panel 250/8 (242 Panel – 8 joint)

 Rated heating capacity with temperature difference  ΔθN = 15.0 K  : 66.9 W/m²

o Alu Panel 300/8 (292 Panel – 8 joint)

 Rated heating capacity with temperature difference  ΔθN = 15.0 K  : 53.6 W/m²

o Alu Panel 200/15 (185 Panel – 15 joint)

 Rated heating capacity with temperature difference  ΔθN = 15.0 K  : 92.1 W/m²

o Alu Panel 250/15 (235 Panel – 15 joint)

 Rated heating capacity with temperature difference  ΔθN = 15.0 K  : 73.7 W/m²

o Alu Panel 300/15 (285 Panel – 15 joint)

 Rated heating capacity with temperature difference  ΔθN = 15.0 K  : 58.9 W/m²

o Alu Panel 327,5/15 (312,5 Panel – 15 joint)

 Rated heating capacity with temperature difference  ΔθN = 15.0 K  : 110.5 W/m²
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PIPE INSTALLATION METHOD
Regarding the capacity calculations and the design 
and work with pipes, please refer to the Chapter on 
planning contained in the GP Cool Speed Manual.

When the pipes are installed in the panel ceiling 
heating and cooling system, the pipes must be 
crossed at the end of the profiles and deflected 
generously into the ceiling plenum space before the 
pipes are pressed-fitted into the next profile. 

IMPORTANT:

In the cases where there is no wall to support the 
pipe at the end of the profile or with built-in units, 
a support bracket for the pipes loops must be 
produced with the bridging connector and with U 
channels, so that the pipes do not hinder the panel 
mounting later.
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Klimadecke B+M GP-Cool Speed

SONSTIGE ergänzende Montagerichtlinie PANEELKLIMADECKEN

Verrohrungstechnik	

Die Leistungsberechnung, Verrohrungsauslegung und Rohrverarbeitung sind dem Planungskapitel aus
dem Handbuch GP Cool Speed zu entnehmen.

Bei der Verrohrung der Paneelklimadecke sind die Rohrleitungen am Profilende zu kreuzen und
großzügig in den Deckenhohlraum umzulenken, bevor die Leitungen wieder ins Folgeprofil eingedrückt
werden.

Wichtig:

Im Falle, wo am Profilende oder bei Einbauten keine Wand zur Rohrabstützung vorhanden ist, muss
mit dem Überbrückungsverbinder und mit UD - Profilen eine Auflagekonsole für die Rohrschleifen
hergestellt werden, damit die Rohre später nicht die Paneelmontage behindern.

Legende: ❶ RW 2525 ❷ Paneel Trageschiene
❸ Hängerteil ❹ GP Kühl  Profil
❺ Drahtbügel ❻ PB-Rohr
❼ Rohrführungsbogen
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Key:  ❶ RW2525 ❷ Panel mounting rail   
 ❸ Hanger part ❹ GPCS profile 
 ❺ Wire bracket ❻ PB-Pipe 
 ❼ Curved guide pipe

additionally panel 
mounting rail at panel 
connections
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WORKING AROUND BUILT-IN UNITS
Always take account of built-in units when installing the piping and the support structure. To protect the 
pipes where the pipe elbows are tight, use curved guide pipes (item no. ROHRFÜHRUNGSBOG).

VARIANT 1

VARIANT 2
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Metalldecke

Klimadecke B+M GP-Cool Speed

SONSTIGE ergänzende Montagerichtlinie PANEELKLIMADECKEN

Arbeitstechnik	bei	Deckeneinbauten	

Alle Deckeneinbauten müssen bei der Verrohrung und bei der Tragkonstruktion berücksichtigt werden.
Als Rohrschutz sind bei engen Rohrbögen sind Rohrwinkelaufsätze (Art.nr. ROHRFÜHRUNGSBOG)
einzusetzen.

Legende: ❶ Paneel ❷ Paneel Trageschiene
❸ GP Kühl  Profil ❹ Drahtbügel
❺ PB-Rohr ❻ Rohrführungsbogen
❼ Übergangsverbinder ❽ UD30
❾ Hängerteil

Variante 1

Variante 2

Key:  ❶  Panel ❷  Panel mounting rail 
 ❸  GP cooling plate ❹  Wire bracket 
 ❺  GPCS profile ❻  Curved guide pipe 
 ❼  Transition connections ❽  UD30 
 ❾  Hanger part
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INFORMATION ON THE 
INSTALLATION OF PIPES

1. Connect the register rows according to the 
reverse return system. The pipe length per 
register circuit is limited to  a maximum of 40 
meters (depending on output and pressure 
loss).

2. You must ensure that all register circuits have 
pipes of the same length.

3. The pipes are pressed into the profile grooves 
easily and rapidly by use of the self-propelled 
Cool Racer. For handling, please refer to the 
operating instructions in the machine case.

4. The pipes may be routed in various ways 
around interruptions for build-in units. The 
installation drawing (illustration on previous 
page) shows various possibilities, but it must 
always be ensured that all pipes are of the same 
length and the two pipe reverse return system 
is observed.

Please note:

• Before installing the pipes, check that the pipe channels are without burr.

• After installation of the pipes, perform a pressure test and document it with a Pressure Test 
Record. Only then may the ceiling be approved and the panels be mounted.

Var. 1 above: 
Pipes can be deflected around built-in units. 
This applies regardless of the number of 
registers.

Var. 2 middle: 
A hairpin design is an alternative to Variant 1 
with paired profile interruptions.
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After completion of the support structure and the 
cooling elements, and after the pressure test has 
been performed and the built-in units have been 
fully connected, the panels can be mounted. The 
installation procedure corresponds to that of a 
standard panel ceiling. Panels are carefully hung 
into the mounting rail modules.

Particular attention should be paid to the following 
points:

1. The panels are to be installed in an order as 
marked by directional arrows or texts on the 
inside or by black or red lines on the upper 
C channel edges by the manufacturer. It is 
important to ensure that all panels (including 
cut-to-size panels) always point in the same 
direction according to the markings.

2. During the installation of the panels, care must 
be taken to ensure a perfect ceiling appearance 
and that the ceiling surface is always at the 
same level - when the panels can be slid.

3. During the installation of the panels, the final 
mounting rail longitudinal connections are to 
be made. Once the panels have been hung, 
there must always be an exact system module 
consisting of a certain panel and joint width 
across all mounting rails running in parallel.

4. Panels must never be installed or fastened 
tightly between limiting components because 
of thermal expansion. Generally, this play is also 
needed for mounting or dismantling the panels 
and should be slightly less than half the support 
surface of the support bracket.

5. Panels should be cut exactly to size with tools 
suitable for the material (aluminum panels). 
For supporting the panel on edge trims, make a 
clean cut with a profile shear to ensure that the 
panel is supported on an even surface. In the 
wall bracket area, corrugation can be prevented 
by a clean upstand or by mounting a double 
bracket. The permissible tolerances according 
to TAIM must be observed. For higher demands 
of the building planner regarding the flatness 
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Paneelmontage	

Nach Fertigstellung der Tragkonstruktion und der Kühlelemente kann nach erfolgter Druckprüfung und
den fertig angeschlossenen Deckeneinbauelementen die Paneelmontage erfolgen. Dabei entspricht
der Montageablauf einer Standardpaneeldecke. Paneele werden gefühlvoll in die Tragschienen-
Module eingehängt.

Dabei ist auf folgende Punkte besonders zu achten:

1. Die Paneele weisen eine Verlegerichtung auf, die
werkseitig durch Richtungspfeile oder Texte an
der Innenseite oder durch schwarze oder rote
Linien auf der oberen C-Kantung erkennbar ist.
Es ist darauf zu achten, dass entsprechend den
Markierungen alle Paneele (auch Zuschnitte)
immer in die gleiche Richtung weisen.

2. Bei der fortschreitenden Paneelmontage ist auf eine einwandfreie Deckenoptik und den
höhengleichen Verlauf der Deckfläche - bei Schiebbarkeit der Paneele - zu achten.

3. Mit fortschreitender Paneelmontage sind die endgültigen Trageschienen-Längs-Verbindungen
herzustellen. Über alle parallel verlaufenden Trageschienen muss sich nach dem Einhängen der
Paneele immer ein exaktes Systemmodul aus Paneel- und Fugenbreite ergeben.

4. Die Paneele dürfen wegen der Wärmeausdehnung nie stramm zwischen begrenzende Bauteile
eingebaut werden. Grundsätzlich wird diese Luft auch für die Montage und Demontage der
Paneele benötigt uns sollte geringfügig unter der halben Auflagefläche des Auflagewinkels
liegen.

5. Die Zuschnitte der Paneele sind mit werkstoffgeeigneten Werkzeugen (Alupaneele) sauber
auszuführen. Zur Auflage des Paneels auf Abschlussprofilen muss ein sauberer Schnitt mit der
Blechschere eine plane Auflage des Paneels gewährleisten. Hier kann im Wandwinkelbereich
durch eine saubere Aufkantung oder durch die Montage eines Doppelwinkels der
Wellenbildung vorgebeugt werden. Die zulässigen Toleranzen nach TAIM sind dabei zu
beachten. Für erhöhte Anforderungen des Gebäudeplaners an die Planheit der Randwinkel-
Auflage stehen im NE-Sortiment Planheitswinkel zum Einschub zur Verfügung. Die
Planheitswinkel sind vor Paneelmontage an dem Paneelende einzuschieben. Hierfür ist die
gesonderte NE-Paneel Montageinformation D1 zu beachten.

MOUNTING OF PANELS

- Installation direction -

Right Right Wrong
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of the edge bracket support, the NE product 
range offers flatness angle brackets are that can 
be inserted. The flatness angle brackets are to 
be inserted at the panel end before the panel 
is mounted. For this, the separate NE Panel 
Mounting Information D1 must be observed.

6. For cutouts in the exposed panel surface, a 
distance of 10mm to the panel edge/ridge 
must be observed. The tools are to be chosen 
according to the visual requirements.

7. Longitudinal panel connections are to be made 
with panel connectors from the manufacturer 
and are to be defined when the measurements 
are taken and before installation. (Inserting 
the connector, see illustration below) 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

8. It may be necessary to integrate built-in units in 
the panels or in the ceiling surface of the panel 
ceiling. In this context, please refer to the NE 
Panel Mounting Instructions A1 for built-in units 
and equipment installed on top or bottom.

9. For further instructions on edge angle bracket 
mounting or basic interior construction, please 
refer to NE Panel Mounting Instructions A2 
and Basic Interior Construction Mounting 
Instructions.
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6. Für Ausschnitte in der Paneel-Sichtfläche sollte ein Abstand von 10 mm zur
Paneelkante/Paneelsteg eingehalten werden. Die Werkzeuge sind entsprechend den optischen
Anforderungen auszuwählen.

7. Paneel-Längs-Verbindungen werden mit Paneelverbinder des Herstellers ausgeführt und sollten
beim Aufmaß oder vor Montagebeginn festgelegt werden. (Einsetzen des Verbinders s. Abb. unten)

8. Einbauten in der Paneeldecke können in den Paneelen oder in der Deckenfläche erforderlich
werden. Wir verweisen hier auf die NE-Paneel Montageanleitung A1 für Einbauten, Auf- und
Unterbauten hin.

9. Weitere Anleitung zur Randwinkelmontage oder Basisbau Innenbereich weisen wir auf die NE
Paneel Montageanleitung A2 und Montageanleitung Basis Innbereich hin

❶   Paneelverbinder

❷ Paneel

❸  GPCS Profil
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❶  Panel connector  
❷  Panel 
❸  GPCS profile
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